
Die Kurzgrammatik Portugiesisch richtet sich an Portugiesischler-
nende ab Niveaustufe A1, die ein bestimmtes Grammatikthema gezielt 
nachschlagen oder vertiefen möchten.

Die Kurzgrammatik Portugiesisch enthält alle wichtigen Themen und 
Strukturen der portugiesischen Grundgrammatik. Unterschiede zwi-
schen dem europäischen  und dem brasilianischen Portugiesisch 
werden systematisch dargestellt. Zu jedem Thema werden klar formu-
lierte Erklärungen und übersichtliche Tabellen geboten. Die zahlreichen 
Beispielsätze mit deutscher Übersetzung machen die Anwendung der 
Regeln verständlich und helfen Ihnen, sich diese im Zusammenhang 
leichter einzuprägen.

Die Kurzgrammatik Portugiesisch ist jedoch nicht nur ein Nachschla-
gewerk. Tests, die am Ende des Buches abgedruckt sind, geben Ihnen 
die Möglichkeit, Ihr Wissen unter Beweis zu stellen. Und mit dem Lö-
sungsschlüssel können Sie anschließend überprüfen, ob Sie es richtig 
gemacht haben.

Die Kurzgrammatik Portugiesisch nutzen Sie also optimal, wenn Sie 
sich die Erklärungen und Beispiele zu einem bestimmten Thema genau 
durchlesen, die Formen lernen, sich ihren Gebrauch einprägen und Ihr 
Wissen zum Schluss mit einem der Tests überprüfen. Am Anfang jedes 
Kapitels finden Sie eine Zusammenfassung der wichtigsten Rubriken 
des Kapitels in Form von Fragen.

Wenn Sie die Kurzgrammatik Portugiesisch in dieser Weise nutzen, 
werden Sie nicht nur grammatisch richtiges Portugiesisch schreiben 
und sprechen lernen, sondern auch Ihren Wortschatz erweitern, denn 
das Vokabular in den Beispielsätzen ist dem allgemeinen Sprachge-
brauch entnommen und ins Deutsche übersetzt.

Und nun wünschen wir Ihnen viel Freude mit diesem Buch und bom 

trabalho! beim Portugiesischlernen.

Verfasser und Verlag
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Das Verb116

Beim Verb ir kommt ir als Hilfsverb nicht vor. Man verwendet nur 
die Präsensform, um das Futur auszudrücken. 
Vamos à praia amanhã. 

(anstatt vamos ir)
Wir gehen morgen zum Strand.

Das einfache Futur (Futur I)

Formen

Diese Futurform wird gebildet, indem man an den Infinitiv die 
Futur-Endungen (-ei, -ás, -á, -emos, -ão) anhängt. Bei den Verben 
dizer, fazer und trazer entfällt die Silbe -ze-. Die betonte Silbe ist in 
allen Formen die Silbe mit -r (-rei, -rás, -rá etc.).

regelmäßig unregelmäßig

estestar vendvender abrabrir dizdizer fazfazer traztrazer

didizerr fafazerr tratrazerr

eu estarestarei vendervenderei abrirabrirei dirdirei farfarei trartrarei

tu estarestarás vendervenderás abrirabrirás dirdirás farfarás trartrarás

ele/ela estarestará vendervenderá abrirabrirá dirdirá farfará trartrará

nós estarestaremos vendervenderemos abrirabriremos dirdiremos farfaremos trartraremos

eles/elas estarestarão vendervenderão abrirabrirão dirdirão farfarão trartrarão

Gebrauch

Das einfache Futur wird hauptsächlich in formellen Kontexten und 
in der Schriftsprache verwendet.

Comunicamos que o baile se Comunicamos que o baile se
realizará no no Clube HarmoniaClube Harmonia..

Wir teilen mit, dass der Ball im 
Clube Harmonia stattfinden

wird.

Ferner wird das einfache Futur verwendet
▶ für Vorhersagen. 

Amanhã a temperaturaAmanhã a temperatura subirá..

A população mundial A população mundial aumen-
tará drasticamente.drasticamente.

Morgen wird die Temperatur
steigen.

Die Weltbevölkerung wird

drastisch zunehmen.

▶ um Zweifel oder Vermutungen auszudrücken.

Eles Eles estarão em casa?em casa? Ob sie wohl zu Hause sind?
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Zweifel oder Vermutungen kann man auch mit será que aus-
drücken.
Será que eles estão em casa? Ob sie wohl zu Hause sind?
Será que eles saíram? Ob sie wohl weg sind?

Wenn es um eine rein temporale Bedeutung geht, verwendet man 
in der gesprochenen Sprache das Präsens oder die Futurform mit 
ir.
Eu viajo amanhã. Ich verreise morgen.
Eu vou viajar amanhã. Ich werde morgen verreisen.

Das zusammengesetzte Futur (Futur II)

Es wird mit dem Futur von ter und dem Partizip Perfekt des  
Vollverbs gebildet. Das Partizip Perfekt bleibt unveränderlich. 
(→ Das Partizip Perfekt, Seite 142 ff.) 

Hilfsverb ter Vollverb

eu
tu
ele/ela
nós
eles/elas

tereiterei
terásterás
teráterá
teremosteremos
terãoterão

estudestudado
aprendaprendido
dormdormido

Gebrauch

▶ Ähnlich wie im Deutschen kann man mit dem Futur II ausdrü-
cken, dass eine Handlung in der Zukunft abgeschlossen sein 
wird, bevor eine andere einsetzt. Die einsetzende Handlung 
steht dabei im Konjunktiv Futur. (→ Der Konjunktiv, Seite 133 ff.)

Quando ela voltar, já Quando ela voltar, já teremos 
feito a mudança.a mudança.

Wenn sie zurückkehrt, werden
wir den Umzug schon  
gemacht haben.
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Das Verb118

▶ Das Futur II drückt auch Zweifel oder Vermutung über eine 
Handlung aus, die bereits vergangen ist. Im Deutschen kann 
diese Verbform mit dem Perfekt wiedergegeben werden.

Eles Eles terão visto alguma coisa?alguma coisa? Ob sie wohl etwas bemerkt 

haben?

Das einfache Perfekt 

Formen 

Bei den regelmäßigen Verben werden die Endungen an den Verb-
stamm angehängt. Die betonte Silbe ist jeweils unterstrichen. 

estudestudar cocommer dormdormir

eu
tu
ele/ela
nós

eles/elas

estudestudei
estudestudaste
estudestudou
estudestudamos //
estudestudámos 
estudestudaram

cocommi
cocommeste
cocommeu
cocommemos

cocommeram

dormdormi
dormdormiste
dormdormiu
dormdormimos

dormdormiram

Der Akzent auf der 1. Person Plural im  ist nach der neuen 
Orthographie fakultativ.

Die unregelmäßigen Verben weisen im Perfekt starke Veränderungen 
am Verbstamm auf. Beispiele:

fazerfazer ir/serir/ser trazertrazer terter

fifiz
fifizeste
ffez
fifizemos
fifizeram

fui
foste
foi
fomos
foram

trtrouxe
trtrouxeste
trtrouxe
trtrouxemos
trtrouxeram

ttive
ttiveste
tteve
ttivemos
ttiveram

(Weitere unregelmäßige Verben → Verbtabelle 3, Seite 195 ff.)
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Der Satz168

Ele Ele não responde aos e-mails.responde aos e-mails.

Ele Ele não tem irmãos.tem irmãos.

Ele Ele nunca escreveu um livro.escreveu um livro.

Ela Ela não é alta é alta nem baixa.baixa.

Ninguém sabe do filho dele.sabe do filho dele.

Er antwortet nicht auf die Mails.

Er hat keine Geschwister.

Er hat nie ein Buch geschrieben.

Sie ist weder groß noch klein.

Niemand weiß, wo sein Sohn ist.

▶ Wenn Indefinita dem Verb folgen, muss vor dem Verb não stehen. 

Dadurch entsteht eine doppelte Negation. 

Não encontrei encontrei ninguém no café.no café.

Não gosto gosto nada de peixe.de peixe.

Ich habe niemanden im Café 

getroffen.

Ich mag Fisch überhaupt

nicht.

Im gesprochenen  ist es üblich, não am Ende des Satzes zu 

wiederholen oder überhaupt ans Satzende zu stellen.

Eu não brinco não. Nein, ich spiele nicht.

Vou lá não. Ich gehe nicht dorthin.

Der Fragesatz

Es gibt zwei unterschiedliche Arten von Fragesätzen: Entscheidungs- 

und Ergänzungsfragen.

Entscheidungsfragen

▶ Sie unterscheiden sich von Aussagesätzen nur durch die Intona-

tion (in der geschriebenen Sprache durch ein Fragezeichen) und 

nicht – wie im Deutschen – durch Umstellung des Subjekts. 

Vocês estudam DireitoDireito? Studiert ihr Jura?

▶ Anders als im Deutschen antwortet man im Portugiesischen 

meistens nicht mit sim (ja), sondern mit dem Verb der Frage 

ohne Subjekt (bei zusammengesetzten Zeiten nur mit dem 

Hilfsverb).

vv Vocês compraram pão?Vocês compraram pão?

x Compramos. 

v Habt ihr Brot gekauft?

xx Ja.

vv O Luís está em casa?O Luís está em casa?

x Está.

v Ist Luís zu Hause?

xx Ja.
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vv Vocês têm estado com o Zé?Vocês têm estado com o Zé?

x Temos.

v Habt ihr Zé in letzter Zeit  

gesehen?

xx Ja.

vv Vão comer isso tudo?Vão comer isso tudo?

x Vamos.

v Werdet ihr das alles essen?

xx Ja.

Sim wird hauptsächlich zur Verstärkung verwendet.

v O Mário saiu? v Ist Mário weg?

x Saiu, sim. x Ja, bestimmt.

▶ Möchte man eine Frage verneinen, antwortet man folgender-

maßen: 

vv Ela vem sozinha?Ela vem sozinha?

x Não.

x Não, , não vem.vem.

v Kommt sie alleine?

xx Nein.

xx Nein, sie kommt nicht alleine.

vv Vão comer isso tudo?Vão comer isso tudo?

x Não. / . / Não, , não vamos. vamos.

v Werdet ihr das alles essen?

xx Nein, werden wir nicht.

▶ Enthält die Frage ein Adverb, kann die bejahte Antwort allein aus 

diesem Adverb bestehen. 

vv A farmácia A farmácia já abriu?abriu?

x Já.

v Hat die Apotheke schon auf?

xx Ja.

vv Você Você ainda está com febre?está com febre?

x Ainda.

v Hast du   /Haben Sie noch

Fieber?

xx Ja.

▶ Wird die Frage mit dem Adverb verneint, lautet die Antwort 

folgendermaßen:

vv Vocês Vocês já estiveram em Parati?estiveram em Parati?

x Ainda não..

x Não, nunca (lá estivemos).(lá estivemos).

v Wart ihr schon in Parati?

xx Noch nicht.

xx Nein, nie.
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